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I n d u l ó .

Már siess hazádba visszanyert seregem! 
Nekem ez a magyar kUma újra egom ;
Bach-huszárok megmaradtunk még elegen, 
Most fogadnak ott bennünket csak melegen

Nem kell már az országnak a táblabiró, 
Az jó biró, stemplifélét jól a ki ró ; 
Tábiabiró az ilyenben m,ég csak síró: 
Iró-biró a mi hadunk, jól megnyiró.
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Sz&mielisz püspök bizalmas levele a „Pesti Naplóhoz."

J a j ; de tele van szivem örömmel! Az utóbbi net“ okát, mint magatok kifejezitek, a baloldal nya- 
örömhirek egészen extasisba ragadnak. Hogy én most kába hárítani. Ezt ugyan szt. János sem mossa le ró- 
veletek nem lehetek, hogy együtt ihatnánk és sirhat- lünk Jordán valamennyi vizével, gondoltam, b-3 ime 
nánk örömünkben! No de azért itt a vidéken is kitet- juh 6-ki vezérczikketek az egész jelenet okát, hogy

'
t

!

tünk magunkért.
Alig, hogy az utóbbi napok nagyszerű eseményei 

biro, melyekből az oroszlánrész H o r v á t h  Boldizsár 
ő excellentiáját illeti, hozzánk eljutott, királyi biztos ö 
méltósága azonnal fényes ebédet adott, melyre a 
j o b b a k  mind hivatalosak voltak. Ott volt a többi 
között városunk Tallérossy Zebulonja, S z a l a y  nagy 
hazánkfia, a derék V a v r á k  Bé l a ,  kiket spocialiter 
azért említek meg, mert képviselő candidatusok voltak,

1 de mert borzad lelkűk a corteskedéstől, azonnal visz- 
ezaléptek, mihelyt látták, hogy a baloldal mily óriás 
itatást visz véghez jelöltje mellett. E tiszta lelkikhez 
nem fért az itatás, hanem annál inkább ittak, királyi 
biztos ö méltóságánál a nap örömére. Folyt az eg e  d i 
mint a patak, és éltettük végtelenül a nap hőseit, H o r ­
v á t h  B o l d i z s á r  ö excellentiáját, G a j z a g ó t  
E r a b á r t ,  S z e n i c z e y t ,  és Zs e  d é n y i t ,  pártunk 

| e gyöngyeit, kik a magyar parlamentet világhírűvé 
I tették. Természetesen, rólatok sem felejtkeztünk meg,
I kik ez e-eménveknek oly részrehailatlan lelkes com-i J t J *' '
: mentátorai vagytok, hn emeltem érettetek poharat, és 

előre bocsátván, mily törhetlen hűséggel és visszariaszt- 
hatlan kitartással védelmezitek nemzetünk jogait, me­
lyekből ti egy mákszemnyit sem engedtek, és mily 
rettenbetlenül küzdtök a baloldal jogfeladó politikája 
ellen, lapotoknak hosszasan tartó virágzást óhajtva, 
egyenkint és összesen éltettelek benneteket, még 
L á s z l ó  barátunkat sem felejtve, ki, mint itteni leve­
lezőtök fülembe súgta, A e s o p u 8 barátunkkal „ E s t i  
l a p o t o k a t *  oly derekasan szerkesztette.

Ad voeem „esti lap.* Nem képzelhetitek, meny­
nyire elszomorodtam, hogy a baloldali irányú „A t h e- 
na e u m*  lapotok díszét, velejét megszüntette. De 
mióta látom, hogy az „esti lapot* átültettétek a főlapba, 
illetőleg abban folytatjátok, egészen megvigasztalód­
tam, és csak is ennek tulajdonítom, hogy lapotok pár­
tunk közlönye megmaradt, és e fölötti örömünk szol­
gált kir. biztosi mai lakománk egyik okául.

Hanem azt meg kell adni, iránya, viczczes, me- 
rész gyerekek vagytok! Az igazságügyminiszter ő 
excellentiája juh 4-ki parlamentaris remeklése után 
bajos lesz, —- gondoltam magamban, — a „csárdába 
inkább, mint törvényhozó terembe illő botrányos jele-

nyakába sózza a baloldalnak 1 Hallott-e a világ vala­
mennyi parlamentje parlamentarisabb beszédet Hor­
váth ö excellentiája e beszédénél ? Mit henceeg, mit 
érzékenykedik a baloldal ? Ha betolakodott a parla­
mentbe, hallgasson: tűrje, bármit is tetszik nekünk 
fejéhez vagdalni, és köszönje meg, ha ki nem hajigál- 
juk tagonkint. No bizony, még csak az volna bátra, 
hogy még szavainkat is megválogassuk irányában 1 
G a j z a g ó  jól tette, hogy az ülést föloszlatta, inért ha 
miniszter oly remekül lefőzi a baloldalt, akkor baloldal, 
a te neved „hallgass!“

No hanem szépen lefózte Wenekheim báró ö ex­
cellentiája is azt a sok henczegő interpellanst, „tartal­
mas* válaszaival, mint válaszait julius 6-ki számatok- 
ban nevezétek. Persze e tárgy leginkább érdekelte 
kir. biztos ő méltóságát, és ebédje végén megindulástól 
remegő hangon, könyes szemekkel éltette We n c k -  
h e i m ö excellentiáját, mint a királyi biztosok kegyes 
patronusát és föntartóját, ki a „gyakorlat11 alapján oly 
remekül bizonyította be, hogy neki joga és oka van 
még Vámos-Pircsre is küldeni kir. biztost, ha a zsidó 
árendás ablakait Jancsi kondás beveri.

Kir. biztos ö méltósága ez érzékeny és humordua 
előadását oly hatalmas pohárkoczczintás követte, hogy 
vice Tallérossy Zebulon bátyám obligat hevében na­
gyon is oda találta ütni poharát szomszédja poharához; 
a két pohár összetörött, mit minden félreértés megelő­
zése tekintetéből tartottam jónak megemliteni, nehogy 
nyilvánosságra kerülvén és fülébe menvén ő excellen- 
tiájának a dolog, „be sem várva a hivatalos jelentést, 
hanem hitelt érdemlő bejelentés folytán* uj kir. biztost 
küldjön kir. biztossal megáldott megyénkbe.

Mint látjátok, a Pestről érkező örömhírek nem 
hagynak érintlenül bennünket. Meg vagyunk veletek 
elégedve, csak iparkodjatok és azon legyetek, hogy 
minél több alkalma legyen kir. biztos ő méltóságának 
örömebédek adására, kit W e n e k h e i m  ő excellen­
tiája sokáig éltessen 1 Hívetek.

János.
U. I. Az „esti lapot* nehogy a főlapból kiszorítani 

engedjetek. A többi ezikketek úgy sem ér fagarast.
János.

I
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Egy chinai joumalista levele Üstökösbeli collegájá'tioz *)

Nemesvérü barát! Engedtem felszólításodnak s 
: értesíteni foglak azon föld nevezetesebb történeteiről 
| a melyben egykor a ti történet böngészitek vallomása 

szerint őseitek bölcsője ringott; értesiteni foglak fényes 
birodalmunk kultúrái s társadalmi viszonyairól is, talán 
ragad valami tőlünk reátok, kik a barbárság bilincsei­
ből, — mint egyik óceánon is túlmenő, s igy elég vizet 
biró hírlapotokból értesültem — még nem tudtatok ki­
bontakozni.

Háborút, jelenleg nem akarunk, kormányunk 
nagy bölcsen itthon fözöget, mert mások úgy sem sokat 
hederitenek reá, — s igy csak belviszonyainkról irha­
tok nektek. Szerencsémre épen azon helyzetben va­
gyok, hogy oly történetről szólhatok, mely egymaga 
elég szépen festi állapotunkat, a kép keretét aztán ki- 
kerekitheted magad is.

Tudod nemosvérü barát! hogy nálunk újabb 
időben lényegesen megváltoztak a dolgok. Levetettük 
a barbar mezt, és európai államot játszunk. E nagy 
változás okát is tudhatod. Az idő különösen kedvezett 
a félembereknek; a heréitek nagyon elszaporodtak. 
Ők ragadták most az országfényesités nagy munkáját 
kezükben, és e félfaj bámulatosan szeszélyes makacssá­
gával űzik e feladatot. A régi embereknek lejárt szere­
pük ; legalább igy mondják ő k ; s annyiban igazuk 
van, hogy azokat kiktől nem félnek, mellőzik, s a régi 
rendszor apró bűnbakjait kenyér nélkül hagyják, mi­
után a nagyokkal ugyanezt megtehetik.

Uj állapotunk egész serget örökölt a régi rend­
szer eszközeiből, szolgáiból. China közvéleménye meg­
vetéssel fordult el ezektől. Ujjal mutatott reájok a nép 
és megvetést küldött nyomukba. Kormányunk, mely 
kicsinységeket tekintetbe kellett, hogy vegyen, hogy 
nagy dolgokat művelhessen, nem daczolhatott a köz­
véleménynyel; a szerencsétlen páriák megvetését 
fitatta tehát ö is.

*) Nehogy valakinek kétsége támadjon az iránt, hogy | 
e levelünk Chinából jött, megjegyezzük, hogy a forditást az j 
Üstökös szerkesztőségében eszközöltük az akadémia nyelvül- j 
dományi osztályának közreműködésével.

Volt egy paria, a ki Chinában nagyban dívott, 
de Chinában is megvetett mesterséget űzött, t. i- asz- 
szony mesterséget, csakhogy nem csókért, s nem azért 
mert fúrta az oldalát, hanem pénzért árulta el az elle­
sett titkokat. Azonban oly szerencsétlenül folytatta 
mesterségét, hogy nyomába jöttek, s megvetéssel fo­
gadták mindenütt, még ügyesebb pályatársai, nem épen 
szép üzletüknek gazdag diját nyerték a jelenleg dicső­
ségesen uralkodó Kikong kormánytól, és mert nem vol­
tak a nép előtt corapromittálva.

E pária, látva pajtásai gyors emelkedését, s hogy 
azok szolgálatait igénybe veszi az uj kormány is, hogy 
magas hivatalok polezaira emeltetnek, szintén folyamo­
dott az uj kormányhoz, hogy tehetségeihez képest al­
kalmaztassák.

Hanem mint mondám nyilvános titok volt az ö 
mestersége, s a közvélemény szeszélye elítélte azt a 
mesterséget, — a kormánynak nem volt kedve az ily 
fontos kérdésekben daczolni a közvéleménynyel; nem 
vette tekintetbe a pária folyamodványát.

A pária azonban nem nyngodot'. Nem értette 
hogy hivataltársai közül most maradjon ő e g y e d ü l  
díj, jutalom nélkül. Felment China napkint ragyogó 
császárához. Előadta érdemeit, melyeket a fényesebb­
nél fényesebb trón szolgálatában szerzett; s hogy a 
császár mostani szolgái, nem akarják teljesíteni a mit 
előbbi szolgái neki Ígértek. A kegyes hajlamú uralko­
dót meghatották a hü szolga roppant érdemei, — és 
két betűt jegyzett a folyamodványra. A pária czélt ért 
— most China fühivataiában dolgozik, — ha ugyan | 
ért az uj mesterséghez.

Nemde tanulságos történet nemesvérü barátom ? ! 
Nincs a világon olyan ország mint China'. Itt elég té- j 
tetik mindenkinek, zsémbeljen miatta a nép, csak fizes­
sen. Alkalmilag értositlek még többről, természetesen 1 

: viszontszolgálat fejében, azért ha hasonlók történné- j
nek nálatok is, el ne mulaszd tollad téntába mártását.’ |

P é n t e k i n g
collégéit

M iniszteri felelősség.

Köszönöm én azt az utólagos miniszteri felelőssé­
get, ha már engem egyszer Hangelmiiller előlegesen 
felakaszt ..tott-

Az ám!

A. Ritka jó  viczczek vannak ebben a Borszemjaukóban!
B. Úgy kell az4 mondán;,jhogy r i t k a  a j ó  v i c z e z

benne!
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Jogtudományi szerelmes verselmények.
Holdvilágkiséret mellett zengedezi J u n i u s  B r u t u s .

I.
Eddig úgy volt, hogy a falu összeült,
Egy pár kurta dikczióba belesült, 
Veszekedett, hogy a bíró ki legyen ?
És a biró valahogy csak kikerült.

Szilas Balhás, Kutya Bagos, Sárbogárd, 
Ezentúl lészsz te még hires, csak bevárd!
Ha biró kell, nem úgy lesz már, mintj elébb 
Maga megy el a miniszter tebeléd.

Összegyűjti falu nagyját, apraját, 
Megtapogat minden ködmönt, haczukát, 
S kinek szivét érzi a j o b b  oldalon,
Az lesz biró Balháson meg Patajon.

II.

Mikor lesz a lakadalom'?
Azt kérdezed kis angyalom.
Biz ezt, drága szép kicsinykém, 
Tudni magam is szeretném.

Ép most jött a parancsolat 
Kétfejü3as-pecsét alatt,

A választási jog.

Igazságminiszter. Ki vagy, mi vagy ?
Kortes. Részeg vagyok.
Igazságminiszter. De azt látom. Mit akarsz ?
Kortes. Birót választani.
Igazságminiszter. Biró választásra nem vagy képes, mert részog vagy; hanem igyál meg még egy 

kulacs bort, aztán akkor jöhetsz velem — k é p v i s e l ő t ' v á l a s z t a n i .
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Ez is kinevezett biró volt.
A ki az árvapénztárral odább állt.

Párbeszédek.

A. Mit mondott Napóleon a chalonsi táborban?
B. Semmit.
A. Hiszen beszélt!
B. Azt már igen.

A. Hát Deák Ferenz minoritásban maradt, mert 
leszavazták.

B. Bizon csodálatos; szeretném tudni mi lesz : 
már most ebből?

A. Hát mi lenne ? A minoritás az oppositio, mivel 
pedig Deák minoritásban maradt, tehát --

Hogy ezentúl, szerelmesem 
V á l a s z t a n i  ne lehessen.

Azért tehát most már nincs mit tenni, 
Miniszterhez bizony el kell menni,
Hogy hát téged, mert más nem ke' 1 senki, 
Feleségül mellém n e v e z z e n  ki.

Az évforduló.
A. Vajon miért nem szabad a katonai zenekarok­

nak Königgratz évfordulóján játszani ?
B. Mert az osztrák dicsőséget akkor h e g e d ü l t e  

el szent Dávid.
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Populeam virgam mater regina tenebat.

^ajj miniszter ur, ha a'rósz bírákat kimustrálják, félünk, hogy majd nem csak a baloldali, hanem :
a jobboldali bírák közül is kiesik. Magunk is kipottyanhatunk.

_ féljetek fiaim. Ismeritek azt a verset, hogy -populeam virgam, mater regina tenebat,“ az á—1 
az ® ■-> az ' ö, stb. E szerint állítalak fel benneteket a tigrisekkel vegyest;

Po pu le—ara—vir—gam—ma—tér—re—gi—na -  te—ne—bat,
4 - 5 - 2 -  1 -  3 -  1 - l  -  2 - 2 - 3 - 1 - 2 - 1 -  1.

Akkor aztán elkezdjük számlálni a 9-eseket, a kire a kilencz esik, az kihull: meg fele marad meg. j
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Felvilágosítás.„A szomorú külsejű lovag14
az országgyűlésén.

Hallod, hallod Horváth Bódit,
Hogy megsir, hogy kesereg! ?
Oly lármát üt, hogy elhódít! 

i No, mert töri a nyereg.
— Levél úgy zörg, ha szél fújja...
S busul a j o b b rész nagyon.
Hej, mikor még héja hujja,
Hangzott a vig ajkakon !

Hej, mikor még a vén, ódon 
Szavazó gép birta jól,
És kerepelt szörnyű módon,
S vezényszóira meghajolt!
A z volt a szép sors, az édes ;
E n n e k  hasznát ki vegye ?
Hisz a győzelem ma kétes,
S nem bolond a v á r m e g y e .

M e g f o g y o t t  a régi gárda;
Igaz, hogy meg nem t ö r ö t t ;
(Mert a h a j l é k o n y s á g  járta,
S járja az n rak között.)
S bár ma is, mind engedelmes :
A n á d  mit segíthet ott,
Hol a javaslat oly gyenge, s 
Kér erős t á m a s z b o t o t ?

Ezért busul a miniszter,
S szánja a h a z á t ,  szegényt;
És ha elmondotta tízszer, 

i ügy elől k izdi megént.
Sirva mondja: „Piros bársony 
Fotölemet nem bánom,
De az árva javaslásom 

i Isten úgyse, sajnálom."

Hallod, hallod Horvát Bódit,
Hogy megsir, hogy kesereg!
Vele tart, a kit meghódít:
A bús f e k e t e - s e r e g .
S ö csak sir; és panaszkodván,
Fejét búnak adja át,
Csak zokog, sir; — végre aztán 
E l k á r o m k o d j  a magát.

Don Pedrő Bajuszkádó.

Valaki kiigazította az orthographiánkat, előadván 
hogy az a semmitőszéki tag, a ki ez előtt húsz eszten­
dővel Haynau egyik vértörvényszékének tagja volt, 
nem H a n g é  nmüller, a hogy mi Írjuk, hanem Hen- 
gelmüller.

Már kérem alásan én csak megmaradok, a magam 
orthographiája mellett, mert az t ö r t é n e t i  jogon 
alapszik d u p l á n  is.

Az egyik történeti jogalap a kővetkező:
1673-tól 1675-ig a Zrinyilázadás elnyomása után

I. Lipót a nádori hivatalt megszüntette és küldött Ma­
gyarországra egy Statthaltert. Vala pedig az senki 
más, mint a német rend nagymestere, Ambringen 
Gáspár ö nagyméltósága. Ez három évi dicsőséges 
uralkodása alatt, mely sokban hasonlított a Karaffa 
gazdálkodásához, annyira megnyerte magának a köz­
hangulatot, hogy nehányan elnevezték Umbringen Gás­
párnak.

És az ország közvéleménye oda nyilatkozott, 
hogy ez az utóbbi orthográphia és nem az előbbi a he­
lyes. Ezzel, azt hiszem, kimutattam, hogy az én Írás­
módom van olyan történeti jogosultságu, mint a belügy­
miniszter királyi-biztos-küldési szokása. Én is hivat- 
kozhatom a gyakorlatra.

A másik történeti jogalapot nem mondom el.

Junius Brutus

Ostoba kérdések.

Miután az uj törvényekben erre nézve semmi 
intézkedés nem tétetik, honnan tudjuk meg, hogy ezen­
túl az u. n. választott bíróságokat ki nevezi ki ?

Az országgyűlési népképviselőket ezentúl a ki­
rály nevezi-e ki az igazságügy miniszter ellenjegyzése 
mellett, vagy az igazságügyin iniszter a király ellen- 
jegyzése mellett?

Az esküdtszéki tagokat simpla főispán, vagy extra 
királybiztos íogja-e kinevezni ?

Kikből fogja ezentúl a miniszter kinevezni a tu- ; 
dórokat, ügyvédeket, orvosokat és egyéb diplomatikus 
embereket ?

Hát Hrabár Manót, Zmeskall Zultant s a többi 
jobboldali aprószenteket akad-e a ki kinevezné értel­
mes embereknek ?

Igaz-e, hogy a szerelmeseknek meghagyatik, hogy
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ezentúl szivök választottjait szívok kivezetteiuek ne­
vezzék ?

Igaz-e hogy Hángenmüllert a neve két első sylla- 
bájáért nevezték ki septemvirnek '?

Földinivelési italok.
Duóban éneklik Hángenm üller és Kossalko.

I.

Tudtuk mi azt, hogy megérik az alma,
Az érdemnek nem marad el jutalma,
A miniszter előbb utóbb belátja,
Ki az igaz, ki az igaz barátja.

II

Ez előtt húsz esztendővel,
Kevertük a vért a földdel,
Hej, a vetés akkor zöldéi 
Ha vért kövérnek a földdel.

Ez előtt húsz esztendővel 
Vetettük a magot bőven;
Megérett az arany kalász,
Most jön nekünk az aratás.

III.

Van gyümölcse minden fának,
Még ha el is szárad,
A mi gyümölcsünk is száraz 
Akasztófán támadt.

Lekottázta Június Brutus.

Tiz parancsolat.
Póttörvényjavaslat.

a bírói hatalom gyakorlásáról szóló törvényjavaslathoz.

1. §. A kinevezett biró nem lehet sem milliomos,
| sem szegény ember; mert első esetben lusta, másodikban

megvesztegethető.
2. §. A kinevezett birákra behozatik a coelibatus: 

mivel a birói függetlenség minden irányban — kivéve
: fölfelé — megóvandó.

3. §. A ki már házas, az tartozik feleségét a mi­
niszter kezébe resignálni, ha az fiatal; ha pedig öreg,

megtarthatja. A gyermekeket is megtarthatja, kivéve 
nönemtf ivadékait 16 éves koruktól 22-ig.

4. §. A kinevezett biró nem járhat fogadóba, kávé­
házba, lakziba, keresztelőbe, disznótorba, névnapra, 
templomba, nehogy idegon elemekkel érintkezvén 
azok által valamely irányban megvesztegettessék.

5. §. A kinevezett bírónak nem szabad dohányozni, 
mivel volt már rá eset, hogy akit egy millióval sem 
lehetett megvesztegetni, azt megvesztegotte egy udva 
riasan átnyújtott fidibus.

6. §. A biró köteles gyapotot viselni a fülébeD. 
hogy mézes beszédeknek s egynémely csengő hr 
goknak hozáférhetlen legyen.

7. §. A bírónak nem szabad öreg napjaira
tenni semmit, kivévén az actákat, mikből lésze” a rés- < 
tantia. j

8. §. A biró csak gyóntató atyjának merje meg­
gyónni politikai hitvallását, de azt is úgy, hogy ez se 
hallja. Ez alól kivétel történik, ha a biró esetleg a ha­
talmon levő párt hitvallását vallja. Ezt hirdetheti ezer 
szájjal.

9. §. Mindezen rendeletek alól, mikor a miniszter 
jónak látja, kegyelmes dispensatiónak van helye.

Ama bizonyos csizmadia és felesé kérdései 
és feleletei.

------ (Igaz-e, hogy azok a deák1,^rti képviselők*
a kik a múltkor Deák indítványa ellen szavaztak, a 
legradikálisabb, a legszabadelvübb hazafiak közzé tar­
toznak V Azt mondja a komámasszony, hogy ö ezt 
egy híres német újságban olvasta.) Igaznak kell lenni, 
mert névsoruk igy kezdődik: Paczolay János, Papp 
Zsigmond, Pulszky Ferencz, Ra.sz Szilárd stb. Mind 
csupa ultraradikális, szuperszabadeb/ü térfiu.

------ Azt veszem észre, hogy mikor argumentu-
! mókát halmoztak össze annak bebizonyítására, milyen 
jó dolog az a miniszteri kinevezés: egy nagyon nyo- 

j matékos argumentumot elfelejtettek felhozni (Mi lehet 
az ?) Mi ? talán ki ? Hát bizony gról Haller Ferencz.

Bk. Folytatás a melléklapon.

i
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Laptulajdonos és felelős szerkosztő:
•Tóira i Mór.

Lakása: Stáczió-utcza 80. szám nlatt.

Pest, 1869. Nyomt az „Athenaeum* nyomdájában.
(Barátok tere 7-ik szám.)

Rajzolja : Jankó. — Metszi: Pollák.



h egyszeri hirdetése 
7 krr&l számi tta tik. 

dij kWn M kr.) m m ?  anustüKosNiöz! A* „Athwieuti" hird»*fa
felvételi irodájában 

Pest, barátok-toré 7. ml.

tföl

Pest, 1869. 28. szám. Julius 10.
Nem lehet capacitáhú.

A. Ugyan te Borsezemjankó, ne Írjál olyan ma­
rakodó Btylusban. Tedd szivedre a kezedet, s javulj meg.

B. J. Hja barátom, én szivem felett a t á r czá -  
ma t  szoktam hordani.

S H y M Lg*,

C sak eg y  fo r in t  egy egy évnegyedre előfizetési ára a „Heti 
Posta" czimü, Szokoly Viktor által szerkesztett bal középpárti poli­
tikai néplapnak, mely hecenkiut bö és változatos tartalommal jele­
i k  meg, s hogy a politikában való tájékozáson kivill egyéb hasz- • 
i r t  is hozzon, minden számában vaunak szép képekkel diszesitett i

mulattató és ismeretterjesztő olvasmányok, gazdasági s orvosi ta­
nácsok. s rovatok a vidéki és társas élet. ipar és kereskedelem stb. 
köréből, (Az előfizetési pénzek az nAthenaeumM czimü társulathoz, 
a „Heti Posta" kiadóhivatalába, Pest barátok tere 7 sz. küldendő be.

Id ő sb  testvére  a „Heti Postának4* a „Hazánk s Külföld** cimü, 
ponpásan illustrált szépirodalmi, ismeretterjesztő és társaséleti 
heti lap mely mellett 30 krnyi csomagolási és bélyeg díj beküldése 
után az idén.

„G u y o n  h o n véd tá b o rn o k  a. X .-S zo m b a ti csatában**
cimü, Orlai Petrics Soma által ezen lap részére festett nagy szin 
nyomású jutalomkép fog szél küldetni. Ezen tárgyánál fogva lel­
kesítő emlékeket ébresztő s kivitelére nézve a legelőkelőbb háznak 
és díszére váló képhez a lapnak óvnegyedes előfizetői is igényt 
tarthatnak, ha hogy legalább négy évnegyeden át űzetnek a lapra. 
A szintén Szokoly Viktor által szerkesztett „Hazánk s Külföld44 
ttlofizetéai ára évnegyedre csak 1 ft 50 kr. mely összegek az 
„Athenaeum44 társulathoz, a „Hazánk s Külföld1* kiadó hivatalába 
(Pest, Barátoktere 7. sz.) küldendők.

knliarits József és ilai

„Y P S IL A N T  l H O Z “
czimzctt legelső

vászonruha gyári raktarbao
vácxl utczában Pesten

J kaphatók a legolcsóbb árukon s legnagyobb választékbuu
mindennemű kész fehérnemüek férfiak, hölgyek 

és gyermekek számára.
Férfi rumburgi. irlauüi vagy hollandi Tásamftól, darabja d ft 60,

3 ft, 3 ft 60 kr, t, . ft {Hl kr, .•> ft, 6 ft *0 kr, tí fr. fi !t 0 kr, 7 ft, 8 ft, 
10 ft, lü frt.

Férfi azlnea Ingek, 1 ft 6 : kr, 1 ft 8 f kr, v ft, 2 ft 50 kr, 3 ft
Férfi p am u t madr.;. c :an  Ingek, ft 60 kr, i ft 7;. kr, ■> ft, 2 ft 00 kr,

•t ft, 3 It 00 k . ft.
Férfi g a ty á k , magyar, fél in agya ■ éa fiac.cz a mintában, fé.vászonból 1 ft

1 ’ kr, 1 ft 5 ; kr, 1 ft 55 kr, 1 ft 6 » kr, valódi vászonból 1 ft 75 kr,
2 ft, 2 ft 25 kr 2 fr 50 kr, 3 ff, •'» ft 50 kr.

Férfi g a llé rok , kezdők, divatos ny.ikko ő'<, harisnyák és minden fajú vá­
szon és batiszt . sei-kendők * s esernyők.

H ölgy v f a n n  fcvgek, sima 2 ft 25 kr, 1 ’ft ■") kr, 3 ft, 3 ft 0 kr. 4 ft, 5 ft, 
hímzett 3 ft, it 5ö kr, 4 ft. -i ff 50 kr, 5—14 ffig. a legújabb fr&nczia 
mintában i ír, 4 fr 50 kr, 6, «>, 7, 8, 9, lw ft.

H ölgy franozla derék füső, l ft 50 k»*, •> ft 60 kr. 3 fr, 3 t  50, 4 írt,
1 ft ;>< kr.

H ölgy  perkáll-oorse etek, l fr 85 kr, 2 ft 2i> kr. 2 ft 25 kr, 2 ft 60 ki,
2 ft <5 kr, 3 fr, 3 ft b‘) kr, 4 ft, 4 0 k', 6, fi, 12 ft.

Hölgy allószoknyák, fcrinolin >k. lósző* szoknyák, hölgy alsónadrágok, 
perkál, esik - . s púpiet barchetből, hálófőkötök, harisnyák s minaen- 
xaju zsebken lök, s/.intugy gyapjú szövött alsómellény s nadrágok él 
harisnyák, urak s hölgyek számira 

Fi® TálSOB Ingek, i évesnek 1 ft 0 kr, 2 ft, 4 évesnek 1 ft 90 kr, 2 ft 
1.0 L a> évt^nek 2 ft lo kr, 2 ft 40 kr, 8 évesnek 2 ft 20 kr, 2 ft 45 kr, 
ÍÓ évesnek 2 ft iü kr, 2 ft 65 kr, 12 évesnek 2 ft 40 kr, 2 ft ‘ 0 kr, 3.50, 
14 évesnek 2 ft 65 kr, 3 fi 15 kr, 4 ft, J6 évesnek 3 ft, 8 fr 50 kr, 4 frt,
4 ft 50 kr. Finom s inas és fehér madapolau ingek minden nagyságra 
és árbtn.

L eán y  ingek , sima S hímzettek, leány corsettek, nadrágok, alsóssoknyák 
és harisnyák.

Továbbá ajánljuk legnagyobb vászon-raktárunkat rumburgi, hollandi 
ég irlandi vászont, vétrét 28, 30, 32, 35, 40, 60—120 ftig, creas vászout 
12 ft, 12 ft 50 kr, 13, 14, 1 , 16, 17, 18. 20, 25 ft
Vászon törülközők, kölegje 5 ft 50. fi ft, 6 ft 60. 7, 8. 10, 12 20 ftig 
Színez ágy l canaváazon, vége 9. 10, 15 12, 13—16 ftig.
Asztalkendők, költ: 'jc '» ff. Ő rt Ö kr C ft ‘0 kr. 7 ft, 7 ft 50 kr, 8 12 f t  £ 
Abroszok és aszta li terítékek, fi, *, 10, 12 ét 24 személyre.
Nagy választékban függönyök, agy- ás asztal-térítők / kávés abro ; 

szók s osemege-kendök.
enyasszonyl készletekkel ké*z fehérnemű és vászooárukban a l«gua 

gyóbb választékban szolgálhatunk
nagy árjegyzékünket kívánságra bérmeatssen beküldjUk.
Rendelések még a levél érkeztc napján legjobban essköl etuek, s a 

•somagolást nem számítjuk. C

|c)\

m m m

r̂-'rc? V

fi-dik hindá-. (slagjai- uyclvheu 3-dik.

A nemi éle!

^ t i t k a i  és  v e s z é l y e i

5 fán kezének nemzés-, terhesség
* ón fertőzés-, magömlés*, sápkor . te-  ̂- 
tiérfolyás-, kozösülési te betétiéi.■'ég,

* női inagtai&iiságrő! aib., >-i utóbb: 
betegségek óv- éa gyógymódjaival.

Füg gelékkel a buiyakúri ragály . 
zásról, és Ilr, llü d e t Ivoni orvos

ragály elleni legbiztosb óv síréró l ]/

a féríi és női ivarszerek bonezta/: J 
ábráival.

Ara 1 frt.

Poétán megküldve 10 krraí több; 
utóvétellel 40 krra! több

$
j Mcgre rí dőlhető ezerzőtői kövoíkező ?

ezírn alatt f

|  Dr. Elb<‘r U.
% J ó tse f-u tcza  66. h*. nuj. háe.
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Wiclitig für tíücherfreunde! Grarantie für neu, komplett, fehlerfrei.
Die Preise sind in österr. Wahrung- in Banknoten gestellt.

Capt. O ham ier’s sámmtlicbe Seeromane. 15 Bande Oktáv 5 fl. C apt. W ilson’s sammtlichp Seerouiam*, 6 
Báade Oktáv 2 fl. O atindian, malerischhistorische Beschreibung dieses böchst inter«6SHiiten Erdtheits mit 24  f racúf- 
stahlstichen, gr. Prachtwerk, statt 8 fl. nur 2 fl. O ken’s naturgeschichtlicher Bilder-A las mit 8 0 sauber c-«lorir t-n 
Kupfern. Folio. 2 fl. B ib llo thek  dér besten englischen R >:t.ane (deutach.) 12 Bánde Ok-av, Ladenpr. 12 fl nur 2 fl. D a l 
Serailleben, die reizendsten Tableaux künstlerisch dargestellt naeh Originalen vo Treviersin Photog-aph en 8 Bl<»rt 
4 fl. U n ter dem Sohleier dé r N aoht. 4 Bande 2 fl. B ib llo th ek h ia to rlseh er R om áné de be>t -n d*-nta« hen Schr rt 
eteller, 12 dicke, grosse Bande. Oktáv 'Ladenpreis 28 fl., nur 3 fl. B ib llo th ek  d eu tsch er C lassiker, 6i Bdehu it 
Portráts in Stahlatichen 2 fl. H am b u rg er N ovellen. pikant, interesaant, :i Baud. r 1 fl. 60 kr. C asan -va’s Memoi 
ren, beste vollstándigste deutsche illustrirte Auagabe, 17 Bánde g-. Oktáv, 14 fl. L lebes-A ben teaer des L orenzo  
da P on ta , Spitecstück zum Casanova3 fl öojkr. L iebes A b en teu er des C hev alte r von F an b las , neue volstfin- 
digste Auagabe, *2 Bde., gr. Oktáv 1 fl. Sohönheits-A lbum , 24 Photographien von Frauengruppen m reizendster Stel- 
lung, sebr elegant, 4 fl. Frauen-S obönbeiten , Beautés de íemmes, 24 brillanté Photographien von Frauengrupp n in 
reizendsten Positionen, elegant gebnnden 5 fl. C hina. L .̂nő, Volk, ReÍ8eu, Prachtkupferwerk. Quart, mit 35 feinen Stahl- 
sticben, statt u  fl. nur 3 fl. 50 kr. B oz’ (C harles D ickens) ausgewáhlte Románé, 60 Bande 4 fl „D ie  D resdener 
Gem alde G a lle rie"  mit 24 dér beliebtesten Photographien deraelben, eiegant gebunden mit Goldschmt* 5 fl. „D ie 
m alerischen R h e in lande,“ 400 Seiten stark, mit 100 sauberen Abbildungen 2 fl. S ebenkel, d&s P flanzenreioh , 
mit 400 aauberen Kupfern, gross Oktáv, 1 fl. M eín N ovizia t, 3 B&ude 7 fl. N eue F rauensohu le , i  bande 1 fl. 
R a rltá te n , 3 Bánde 7 fl Dér E besp ie  , versieg-dt l fl Aua dem  L eben  e ines jn n g en  M annes und  se in e r 
schönen F rau , 2 Bánde 4 fl. Id a ’s M em oiren, 4 Bánde 2 fl. Je to 'ie n  und M lnna, 4 Bánde 2 fl. G reoonr’s Ge 
dioh'-e 2  fl. Das w eltbertihsnte D üsseldorfer K ünstler-A loom , groaBes Prachtkupferwerk ersten tiangea mit 
Tex; und z.iblrecihen Kuustbláttern, jedea Blatt ein Meisterwerk. Quart, Praehtband mit Goldschnitt 5 fl. P o lip é i Ge 
beim nisse und dér Je su it, böch8t interessanter Román aua dér Neuzeit, • Bánde gr. Oktáv * fl. R a fae l A lbum  
mit 24 racbtvoilen Photographien Rafaefasher Meistorwerk>\ elegant gebunden 3 fl. „D ér F e ie ra b en d u Seher/ n 1 
Ern8tzur Unterhaltung und Belehrung, 5 Bánde mit 20 praehtvollen Stahlatichen 1 fl 50 ki A lexander Duma*. Ro 
m ane, habacbe deutsche Kabinet*-Auagabe, 128 Báude 8fl M alerisehe N aturgesobioh te  dé r d re i R e o h i - U  
Seiten Text mit 430 pracbtvoll colurirten Kupfern, Prachband 8 fl. 1) Shakespear ’s sám m tlicbe  W erke. <li *»» i'te 
neue Auflage in 12 Bánden mit Stahlatichen in reich verÉioldeten Pra* htbánden. 2 N eues e leg an te s  S o h ille r Ai u m .
2 Báude groas Oktáv, beide Werke zusammen 6 fl. „D ie m alerische  Sohw eiz ,“ 2 Bánde m 75 nnu> eren 
dungen 2 fl. 1) L essin g ’s W erke , e egante schbne Ok av A. agabe, 2) K ör n e r’s sám m tl ohe W erke. P i * 
bánd. 3) Ja ro s la v ’s E n tb ü llu n g en  aus R ussland , 3 Báude, gr. Oktáv Aile 3W<>rke zusa...mén fl. i) Coop -r und 
K ap t. M arryat, au sg ew áh lte  R om áné, 21 Báude. 2) H eln rloh  l aube’s N ovell n , < Bánd«>g . Okiav. a >
3 Werke zujammen ’i  fl. 80 kr. Illustrirtes Jahrbuch 4 Bánde l fi. I l lu s tr ir te  M ythol g le a llc rV ö lke* , 1° Bá H- mit 
300 lllustrationen, nur 2 fl. H eln rloh  Z sohokke’s humoriat 6cb  ̂Novellen, ó Bánde gr. Okt.iv, 2 fl. O k . George 
Sand’s Románé, 75 Bánde 5 fl. N euer V enussp legel mit Abbilduugen, ver i« g Iti i fl. 80 kr B ib llo th ek  <1 utc> n, 
Oríginalromane, 10 dicke, groa«e Bánde (Ladenpreis 20 fl.) nur 2 fl. 1 Sohllle r’s sám ■ tlicb*- W rae, Or^maiaua^a*. 
i2 Bánde. 2) G oethe’s Werke, 6 Bánde. 3) M enzel ,klas8iacher Hausscbati ller Nationen“, Prachtwerk, 7»; S. 
stark. Allé 3 Werke zusammen nur 6 fl. Sophie S chw arz  Románé aus dem Schwedischcn, l l ' '  Bánde 7 fl. 60 kr. „ F e l r  
s tu n d en “ in 100 ausgewáhlten Románén, Erzáhlungen, Novellen usw. mit vielen hunaert Uludrati nen, aeh c t a . 
3 fl. *2 kr. „D ie Fortp ftanzung  des U ensohenu und die bei dichen G' wohuheiten beid- r  Geecblechter mi 24 ' ű- 
lifchogr. Abbildungen 3 fl. Dr. H ein ricb , vollatándiger Selbatarzt fiit allé Ge colecbakraukr., versi* g -Ír, z fl. D r Mo 
re l, das Geheimnis8 d»r Zeuguug 2 fl. „ L a  L egenda jo y eu se (a, 6 fl. Dr. W arsto n , die Heilunt; gebeim- r Kra k* ei- 
ton und selbalverschuldeter Schwáeben, 1 fl. 50 kr. B úgén Sue’s  Románé, hiU-scüu deutsche Kabinet-Auagabe, 128
Bánde 8 fl. MUS1KALIEN.

Opern- Album , brillant ausgestattet, 6 Opern ént haltét id, 2 fl. 30  dér n eu esten  btli«bteÉiten Tánz- 
einzeln 15 kr.,zusammen 2 fl.Die b e lieb te s ten  Opern,dér Gegenwart: nRobert“, „Norma-4 „Stradella-4. „Troubadon 
„Stumme 4, „Nacbtlager*4, „Don Juan“, „Regimentstochter^, „Preischdtz11, „Rigoletto“, „Fauat“, Martba44 A e 1í  ,.u 
sammen 5 fl. 76 kr. 12 dér beliebtesten Salonoom positionen. von Aacher, Jungmanu. Mernie as hu B nh*»tuy,
und A. Ladenpreis 8 fl., nur 2 fl- Jugend-A lbum , 30 beliebte C mpoBitieuen, leicht und brillant arraugirt, prachtv-it 
ausgojtatter, 9 fl. F e stg ab e  a u f 1869, brillantes Featgescbenk für Jedermanu, 2 fl. Tanz-Album  fü r 1869,^5 Tftase 
entlialtend, mit elegantem Umschlag2il M ozart’* sámmt ich*- Sonaten für Piano 2 fl V olkslieder A lbum , 10«» de 
beliebtesten Volkslieder enthaltend, 190 Seiten stark, 1 fl 8 ^ “ 8 0  leioh te  T ánze íür V io  l in  c z ssu». 2 fl 
Ohopin’s 6 beníhmte Walzer 2 ti., de88-n 8 berühmte Polonaiaen 3 fl. W ebe; 4S sámmtliche Sonaten fúr PL o 1 fl 
Fr&uz S ch u b ert: Miilierlieder (24), Scbwanenge^ang (14 , Winterreiase (24). Erlkön g u. s. w (22); aile 8-* Lieder 
zusammen nu 2 fl. B eethoven’s sámmtlicbe Sonaten für Piano 3 fl. 0 4  d  r  b e lieb testen  O u v ertu ren  tu. Piano 
von Mozart, Beethoven, Spohr, Schubert, Weber, Boieldieu, H^rold, Auber, -clliui, Roasiui. ct. Allé 6  ̂ zuaaiu. nur 5 fl. 
75 kr. Des P ia n is te n  H anssohatz, 20 brill nte Origin.»l-Compositionen dér beliebten Componiat* n : God rey, H rm- 
ston, Ixftfka, Richarda ect. Ladenpreis 13 fl., nur 4 fl.

atisser den bekannten wer'bvollen Zugaben zűr Deckuug des geringen Portos bei Beatellung von 5 fl. uud 
V i i - lU U i io fl. a rh a lt J e d e r  nocb neue Werke von Auerbacb, Mfihlbacb, illuatrirte Werke ect. gi*tin

NB. D ireote  B eate llung  u n te r  B elfügung  des B e trag es  in  öater. B an k n o ten  (Postvo rsohuss w ird  
h ieselbst naoh den k. k. ö sterreioh isohen  Sta&ten n io h t e r th e ilt)  w erd en  sofort p ro m p t au sg e  ü h rt

SIGM ÜND SIMOPt in H sm burj


